
Pour garantir le bon fonctionnement et la sécurité, veuillez lire et suivre attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le produit  / To ensure
correct function and safety, please read and follow all instructions carefully before using the product :

Couper l'alimentation électrique avant l'installation ou avant toute opération d'entretien |Turn off power supply before installation or before doing
any maintenance work.
Ne pas installer de luminaire à proximité d’une source de chaleur |Do not install any luminaire near the heat source.
Ne pas dépasser la tension d'alimentation ou l'ampérage nominal | Do not exceed the nominal supply voltage or amperage ratings.
Le câblage et l'installation du luminaire doivent être conformes aux normes locales et nationales en matière de câblage | All wiring and
installation of the light fitting must adhere to local and national wiring rules.
Veillez à ne pas tirer sur les fils électriques lors du déballage, car cela pourrait endommager la connexion | Take care not to pull any electrical
wires during unpacking as this may damage the connection.
Disposez tous les composants sur une surface lisse et assurez-vous qu'il ne manque aucun composant avant de procéder à l'assemblage |Lay
out all the components on a smooth surface and make sure there are no components missing before assembling.
Pour éviter toute blessure ou tout dommage à l'appareil, assurez-vous que les câbles d'alimentation et les vis sont bien fixés avant de brancher
l'appareil | To avoid injury or damage to the fitting, please ensure that power leads and screws are secure before connecting the power.
Veuillez conserver les instructions pour utilisation ultérieure | Please keep instructions for future reference.
Veuillez vous référer à l'indice de protection IP de ce luminaire lorsque vous décidez du lieu d'installation | Please refer to IP rating of this
luminaire when deciding the location of installation.
N'essayez pas de mettre sous tension autre chose que les luminaires sur le rail. Pour réduire les risques de chocs électriques, n'essayez pas de
brancher des outils électriques, des rallonges, des appareils électroménagers, etc. sur le rail | Do not attempt to energize anything other than
lighting track luminaires on the track. To reduce the risk o fre and electric shock, do not attempt to connect power tools, extension cords,appliances, and
the like to the track.
Ne connectez pas un rail à plus d'un circuit de dérivation, sauf si le rail est con9U de manière à pouvoir être utilisé avec plus d'un circuit de
dérivation. Vérifiez auprès d'un électricien qualifié même si le système d'éclairage des rails semble fonctionner | Do not connect a track to more
than one branch circuit unless the track is constructed so that it can be used with more than one branch circuit. Check with a qualified electrician.
Although the track lighting system may seem to operate.
Testez la compatibilité du système de rails et de l'adaptateur du luminaire avant d'installer le luminaire | Test the compatibility of the track system
and track lamp adapter before installing the track lamp.
N'installez aucune partie de ce système (TRACK) à moins de 2,2 m du sol | Do not install any part of this system (TRACK) less than 7 feet (2.2m)
above the floor.

Manuel d’installation | Installation manuel
CIONE3

 Consignes de sécurité | Safety instructions 

Sélectionner l'adaptateur correspondant avant l'installation
Select corresponding adapter before installation
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 Avertissement | Warning

Réglez la
puissance | Adjust
wattage

Manuel d’installation | Installation manuel
CIONE3

 Schéma de câblage | Wiring Diagram 
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 Procédure d’installation | Installation procedure

Coupez l'alimentation électrique avant l'installation ou avant toute opération d'entretien |Turn off power
supply before installation or before doing any maintenance work.
Ne mettez l'appareil en marche qu'après l'installation complète et l'examen du circuit | Switch on only after
complete installation and examination of the circuit.
L'installation et l'entretien doivent être confiés à un électricien professionnel | Professional electrician for
installation and maintenance only.

 Installation standard | Standard installation

4-wires, 3-circuit

Choisissez la température de
couleur | Select preferred
colour temperature

Ajustez le switch
du circuit | Adjust
the circuit switch
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